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کار عشق از وصل و هجران درگذشت
درد ما از دست درمان درگذشت

در زمانه کار کار عشق توست
از سر این کار نتوان درگذشت
)خاقانی، قرن ششم، غزلیات(

»بو« را نمی توان انتقال داد!
حافظ علیه الرحمه فرموده است: 

از هر طرف که رفتم جز وحشتم نیفزود
زنهار از این بیابان وین راه بی نهایت 

زبان حال بنده در مواجهه با سیل غلط نویسی  در زبان فارسی همین بیت خواجه شیراز است. 
حقیقتا به وحشــت افتاده ام. در ایام ماضی در این باب بســیار غر و لند کردم که غلط نویســی 
شایع شده است و همچون آتشی در نیستان زبان فارسی افتاده و مشغول سوزاندن تر و خشک 
با هم اســت. برای مثال دیروز در نوشــته دوســت بزرگواری که بنا به دلایلــی متنش را به من 
سپرده بود، خواندم: »یکی کردن فضاهای بهداشتی علاوه بر دادن کیفیت بهتر و همچنین 
ممانعت از انتقال بو و آلودگی به واحدهای تجاری، فضای مفید بیشتری را در اختیار واحدها 
قرار می دهد«. با نهایت احترام به آن دوســت بزرگوار که از قضا معماری زبردســت است و در 
رشــته خود صاحب علم و دانش کافی و وافی اســت، باید عرض کنم آنچه نوشته تماماً غلط 

اســت. بنده فعلا کاری به کار اغلاط دســتوری و مشــکلات زبانیِ این دو خط نوشته ندارم. 
امروز می خواهم به اشــتباهاتی اشــاره کنم که پیش از آنکه نوشتن را بیاغازیم در ذهن ما رخ 
می دهنــد. ما معمولا به معنای دقیق واژه ها توجه نمی کنیم. متن فوق را از آن جهت در اینجا 
ذکر کردم تا یکی از مصادیق این بی توجهی را با هم از نظر بگذرانیم. به عبارت »انتقال بو« در 
متن فوق دقت کنید! در بدو امر به نظر نمی رســد این عبارت مشکلی داشته باشد، اما مشکل 

دارد؛ آن هم از نوع اساسی اش! چرا؟ عرض می کنم.
»بو« را نمی توان انتقال داد. انتقال از ریشه »نقل« به معنی جابه جایی است. حرف و سخن را 
می توان نقل کرد، اشــیاء را می توان انتقال داد اما بو را چگونه می توان انتقال داد؟ آیا »بو« را 
می توان توی جعبه گذاشت و از یک طبقه ســاختمان به طبقه ای دیگر برد؟ مسلما خیر. پس 
چرا ما هنگام نوشــتن به این امــر بدیهی توجه نمی کنیم؟ چون از ابتــدا به معنی واژه انتقال، 
بی توجه بوده ایم. حواسمان را به این جمع نکرده ایم که انتقال، نیازمند فاعلی است که چیزی 

را یا ســخنی را از جایی به جای دیگــر می برد حال آنکه »بو« برای جابه جایی نیازی به کســی 
ندارد و خود به خود جابه جا می شــود. بنابراین دوســت بزرگوار بنده بایــد به جای عبارت صد 
در صد غلط »انتقال بو« می نوشــت: »ســرایت بو«. بله، به همین سادگی. بو سرایت می کند 

و نیازی به انتقال ندارد.
گاهی از اصول اولیه و ابتدایی دســتور زبــان باید به معانی  ما برای درست نویســی علاوه بر آ
واژه ها نیز توجه کنیم تا بدانیم هر واژه را کجا باید به کار برد و کجا نباید. دکتر ســمیعی گیلانی 
که عمر خود را بر ســر زبان فارسی نهاده است معتقد اســت: »از میان تعابیری که برای بیان 
مقصود به ذهن نویســنده می رسد، آن باید اختیار شود که هم روشــن تر و رساتر هم مقتضیِ 
موقع و مقام و وزن و اعتبار و ســبک باشــد. به خصوص، در انتخاب صفت و قید باید مواظب 
بــود که بر موصوف و عمل فعل چیزی بیفزاید و حشــو و بی نقش نباشــد یــا، در اثر تکرار، بار 

معنایی آن ضعیف نشــده باشد که تعبیر را مبتذل سازد...«.

نان داغ کباب داغ  /  تازه های نشر

عشقی که پایان تراژیک ندارد
»کسی در میان شما« نوشته انسه ملکان روانه بازار کتاب شد

نویسنده رمان »کسی در میان شما« این رمان را داســتان تقابل میان عشق و هنر نامید و گفت: 
شــخصیت های این رمان از میان قهرمانان داستان های شهیر کلاســیک مانند هملت، خانم 

هابیشام و باکستر انتخاب شده اند.
انتشــارات مروارید نخســتین رمان انســه ملکان را با عنوان »کســی در میان شــما« روانه بازار 
کتــاب کرده اســت. رمانی کــه نویســنده آن تالیفــش را مانند نخســتین مجموعه داســتانش 
 وامــدار اســتفاده از نکاتــی می دانــد کــه جمــال میرصادقی دربــاره داســتان نویســی به وی 

آموخته است.
ملــکان درایــن بــاره گفــت: آقــای میرصادقی ۱۰ ســالی اســت کــه اســتاد من اســت و من 
نیــز در مقــام شــاگردی چندیــن کتــاب او را بازخوانــی کــرده ام. تاثیــر ایشــان روی کار مــن 
حتمــا به ســزا بوده و از مشــورت هــای او بســیار اســتفاده کــرده ام اما نگاهــم به داســتان با 
او بســیار متفاوت اســت. ایشــان ســعی کرده اند بــا توجه بــه ســاختارهای ذهنی مــن به من 
 در نوشــتن کمــک کنند امــا بارهــا گفته اند کــه اگــر رهیافت های من مــورد تاییدت نیســت، 

به کارش نبند.
ملکان افزود: من برای نوشــتن این کتاب دو سال ارتباط فکری ام را با جامعه ادبی پیرامونم قطع 

کردم و تنها روی نوشتن این اثر متمرکز شدم.

کسی در میان شما
این نویسنده ادامه داد: این داستان با یک کابوس شــروع می شود و بعد بیداری که راوی را به یاد 
عشــق از دست رفته اش می اندازد. او در این روز به شــکلی میان خواب و بیداری در حرکت است 

که گویی در تونل زمان گیر کــرده و دائم به عقب و جلو 
می رود.

ملکان ادامــه داد: این رمان غیر از شــخصیت اصلی 
خود از چند شــخصیت دیگر نیز بهره می برد و به نوعی 
رمان شــخصیت اســت. هر کدام از این شخصیت ها 
بــه تناســب حــال و هــوای درونی خــود بــا زن راوی 
مواجه می شــوند و بــرای او تصوری را می ســازند. این 
شــخصیت ها شامل مردی اســت که زن سابقا عاشق 
او بوده و در رمان با عنوان هملت معرفی می شــود و نیز 
پیرزنی در همســایه این زن جوان با نام خانم هابیشام و 
 مردی به نام باکســتر که هم در زندگی زن راوی هست 

و هم نیست.
این نویسنده همچنین به ســاختار دایره وار و لابیرنتی 
اثر اشــاره کرد و افزود: اســامی شــخصیت های این 
رمان به نوعی انتخاب شــد کــه برای ذهــن خواننده 
آشنایی داشــته باشــد و با این کار شــخصیت پردازی 
آنها نیــز به همین اســم ســپرده شــد. این اســامی و 
 عملکردشان در این نیز رمان به نوعی با راوی هم مسیر 

می شوند.
وی تاکیــد کــرد: رمــان »کســی در میان شــما« داســتانی اســت که در آن عشــق بــه جای 
 تــراژدی داســتانی تــازه دارد و تقابــل آن و هنــر بــه ایجــاد نوعــی نــوآوری در اثــر مبــدل 

شده است.

ژئوپارک قشم دوباره ثبت جهانی می شود؟
ژئوپارک قشم، نخستین ژئوپارک خاورمیانه بود که در سال ١٣٨٥ شانس عضویت در شبکه جهانی 
ژئوپارک های ملی تحت حمایت یونسکو را به دست آورد. بااین حال، در میانه های سال ١٣٩١، به دلیل 
آنچه که ناتوانی مدیران سازمان منطقه آزاد قشم در انجام معیارهای ثبت جهانی ژئوپارک اعلام شد، 
این ژئوپارک از فهرست یونسکو خارج شــد. اما حالا مدیران جدید سازمان منطقه آزاد قشم با انجام 
یک سری برنامه ها و اقدامات وعده داده اند همه تلاش خود را برای بازگرداندن دوباره ژئوپارک قشم 

به فهرست جهانی خواهند کرد. 
اما ژئوپارک چیست و چه اهمیتی دارد، شاید خیلی ها هنوز پاسخ دقیق این سؤال را ندانند و به همین دلیل 
این پرسش به ذهنشان خطور کند که ثبت ژئوپارک قشم در فهرست جهانی چه اهمیتی دارد که قرار است 
این همه کار برای آن انجام شود. براساس تعاریف و استانداردهای تعیین شده توسط یونسکو، ژئوپارک 
گستره ای است با مرزهای کاملا آشکار و پهنه کافی که دربرگیرنده چند پدیده زمین شناسی کمیاب و 
برجسته بوده و در آن گستره جاذبه های طبیعی، تاریخی و فرهنگی ارزشمند نیز یافت شود. این گستره باید 
از برنامه های مدیریت گسترش و بهره برداری و طرح های حفاظتی برخوردار باشد و توان بالابردن سطح 
اقتصادی جامعه محلی و جلب همکاری های مردمی را داشــته باشد. به تعریفی ساده تر نیز در این باره 
می توان گفت: »ژئوپارک منطقه ای اســت که در آن، میراث زمین شناختی آن ناحیه با مدیریتی دقیق 
و دائمی، حفظ و نگهداری می شود و با وسعت کافی که مرزهای آن به وضوح مشخص شده و چندین 
پدیده بارز زمین شناســی در محدوده آن قرار گرفته باشــد. این محدوده باید بتواند در توسعه اقتصادی 
جوامع پیرامون خود نقش موثری ایفا کند. ژئوپارک ممکن اســت علاوه بر پدیده های زمین شناسی از 
آثار تاریخی، بوم شناســی، باستان شناسی و میراث فرهنگی و طبیعی دیگر برخوردار باشد«. با نگاهی 
به همین تعریف می توان فهمید جزیره قشم همه این ویژگی ها را به شکلی منحصربه فرد در درون خود 
جای داده است. قشم بزرگ ترین جزیره خلیج فارس است و پهنه ای حدود هزارو ٦٠٠ کیلومتر مربع دارد 
که دربرگیرنده اولین ژئوپارک ایران است که شامل مجموعه ای از پدیده ها و جاذبه های زمین شناختی، 
طبیعی، تاریخی و فرهنگی است. به گفته متخصصان زمین شناسی قشم دنباله جنوبی رشته کوه زاگرس 
است که مانند نمونه کوچکی، بیشتر ساختارها و فرم های آن را نمایش می دهد. طاقدیس های بزرگ، 
گنبدهای نمکی، رخنمون های آشکار، لایه بندی های مشخص، انواع ریخت های فرسایشی، غارهای 
نمکی و چشم اندازهای خیره کننده از جمله پدیده های زمین شناختی در قشم هستند. گونه های متعدد 
گیاهان گرمسیری به ویژه مانگرو )جنگل حرا( با مساحت ٢٠٠ کیلومترمربع، ده ها گونه پرنده مهاجر و 
محلی، انواع آبزیان و کلونی های مرجانی در قشم و آب های اطراف آن یافت می شوند. به لحاظ تاریخی 
نیز قشم صاحب قدمتی دیرپاست. براساس کاوش های صورت گرفته، تاریخ قشم به زمان ساسانیان 
باز می گردد. فرهنگ غنی، صنایع دستی زیبا و مهارت های حرفه ای از جمله ویژگی های ساکنان قشم 
به شمار می روند. بااین حال، هرکدام از پدیده های قرارگرفته در ژئوپارک قشم را شاید در جاهای دیگری 
از جهان بتوان به شکلی جداگانه یافت اما آنچه باعث شده قشم را به عنوان یک استثنای مثال زدنی بر 
سر زبان ها بیندازد قرارگرفتن مجموعه همه این پدیده ها در کنار هم و در محدوده ای به اندازه این جزیره 

است ؛نمونه ای که مشابه آن را در دیگر نقاط جهان به ندرت می توان پیدا کرد.

گردش روزگار برعکس است

طرح: هادی رحمتی بدون شرح!  

با کاروان حله /  اخبار هنر

دیگر کسی جرات نمی کند فیلم مذهبی بسازد
ســید جمال ســاداتیان تهیه کننده ســینما میگوید 
که برخورد قهری با ســینمای دینــی باعث محدود 
شدن این نوع سینما می شود. او می گوید: »اتفاقی 
کــه بــرای فیلــم »رســتاخیز« در اکــران عمومی 
رخ دادباعث شــد لطمه هــای جبــران ناپذیری به 
پیکره ســینمای ایران وارد شــود.« فیلم سینمایی 
»رســتاخیز« به کارگردانی احمدرضــا درویش پس 
از یک روز اکران در ســینماهای تهران، به دســتور 

ســازمان ســینمایی وزارت فرهنگ و ارشاد اســلامی از روی پرده پائین آمد. این اتفاق پس از 
تجمع معترضان به اکران فیلم در مقابل وزارت ارشــاد رخ داد. ســازمان با صدور اطلاعیه ای 

لغو اکران فیلم درویش را رسما اعلام کرد.
ســاداتیان که تهیه کنندگی فیلم هایی چون »به رنگ ارغوان« و »هفــت دقیقه تا پاییز« را در 
کارنامه کاری اش دارد، معتقد است که این اقدام سازمان سینمایی به عقب نشینی مسئولان 
در مقابل درخواســت عده اندکی از معترضان تعبیر می شود. او ادعای برخی منتقدان مبنی 
بر تحریف واقعه عاشــورا و قیام امام حسین )ع( در فیلم »رستاخیز« را رد می کند و می گوید: 
»در برخی اظهارنظرها شــنیده ام این فیلم واقعه عاشــورا را تحریف کرده است، در حالی که 
اینگونه نیست و من به شخصه هیچگونه تحریفی نسبت به قیام عاشورا در فیلم »رستاخیز« 
ندیدم و معتقدم تحریف واقعی عاشــورا طی چند ســال اخیر توســط برخی افراد در هیات ها 

شکل گرفته است.«

 افراد پولدار به زندان نیاز دارند
جکی چان اعتقاد دارد که زندان برای پســرش مفید 
بوده اســت و رابطه بین او و پسرش را به شیوه خوبی 
تغییر داده است. ســتاره فیلم های اکشن دوشنبه 3 
اوت گفت که تصمیــم دارد برای ترمیم رابطه خود با 
پسرش که به جرمی در رابطه با مواد مخدر زندانی شده 
بود، با او در ســاخت یک فیلم و یک آلبوم موســیقی 
همــکاری کند. جیســی چان فرزند بازیگر مشــهور 
سینما جکی چان به دلیل اینکه اجازه داده بود افراد 

دیگری در آپارتمان او در پکن ماری جوانا مصرف کنند، به شــش ماه زندان محکوم شــده بود. 
بازیگر 6۱ ســاله سینما اعتقاد دارد که زندان برای پســرش خوب بوده و سبب شده که پسرش 
پخته تر شود و رابطه بین آنها را به شیوه خوبی تغییر داده است. چان در این رابطه در یک مصاحبه 
در پکن گفته بود : »من بیش از اندازه سنتی بودم، و اعتقاد داشتم که پسرم باید تمام مشکلات را 
خودش و بدون کمک من حل کند.« او به آسوشیتدپرس گفت : »در صحنه فیلم برداری »بچه 
کاراته کار« هنگامی که شاهد کمک های ویل اسمیت به پسرش جیدن بودم به خودم نهیب زدم 
که، من چرا اینقدر یک دنده ام؟ من هم باید به پسرم کمک کنم.« چان با اشاره به این که پسرش 
در زندان آهنگ می ســاخته و فیلم نامه می نوشته و کتاب های زیادی خوانده است، به شوخی 
گفت که اندک زمانی در زندان برای بسیاری از افراد مفید خواهد بود. او گفت : »گمان می کنم 
که باید تعطیلاتی در زندان برپا کنم و بســیاری از افراد پولدار از جمله خودم را مجبور کنم که به 

زندان بروند. این روزها بسیاری به این تعطیلات نیاز دارند.«

کسی در میان شما
انسه ملکان
انتشارات مروارید
139 صفحه
شمارگان هزار و 100 نسخه
قیمت هشت هزار تومان

ادیبی که ریاضی درس می داد
بهــروز ثروتیان اســتاد زبــان و ادبیات فارســی یازدهم 
مهر ســال ۱3۱6 در میاندوآب متولد شد. تا ۲۴ سالگی 
ســاکن میاندوآب بود و با مدرک پنجــم علمی به عنوان 
دبیر ریاضی تدریس می کرد. ســال ۱33۹ مدرک ششم 
علمی را با معدل ۹۱/۱۹ گرفت. سال ۱3۴۲ در کنکور 
سراســری شــرکت کرد و همزمان در دو رشــتۀ زبان و 
ادبیات فارســی و فلســفه نفر اول شد. او رشــته زبان و 
ادبیات فارســی را بــرای ادامه تحصیــل انتخاب کرد و 

سال ۱3۴۵ با معدل ۲/۱۸ به عنوان نفر اول دانشگاه تبریز شناخته شد و مدال درجه یک علمی 
فرهنگ را دریافت کرد. ســال ۱3۵۴ در مقطع دکتری زبان و ادبیات فارســی از دانشگاه تهران 
فارغ التحصیل و در هما ن جا استخدام شد. او سال ها در دانشگاه های مختلف به تدریس ادبیات 
فارســی مشــغول بود و در حین تدریس به تحقیق و تتبع در متون کهن زبان فارســی نیز اشتغال 
داشــت.  ثروتیان پس از بازنشســتگی زودهنگامش تا زمان فوت به تصحیح غزلیّات حافظ و کار 
بر روی تفســیر صفی علیشاه مشغول بود. نخســتین کتاب او با عنوان »بررســی فرّ در شاهنامه 
فردوســی« در ابتدای دهه۱3۵۰ منتشر شــد. از او آثار و پژوهش های بســیاری درباره نظامی 
گنجوی منتشر شده است که از آن جمله می توان به شرح و تصحیح مخزن الاسرار، هفت پیکر، 
لیلی و مجنون، و ... اشاره کرد. شــرح غزلیات حافظ، فن بیان در شعر فارسی، اندیشه و هنر در 

شعر نیما یوشیج و... از دیگر آثار اوست.
بهروز ثروتیان ۷ مرداد ۱3۹۱ در ســن ۷۵ ســالگی در گوهردشت کرج بر اثر ســکتۀ قلبی در حیاط 

منزلش درگذشت.


